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Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран
при Организации Объединенных Наций от 21 апреля 1987 года

на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моим предыдущим письмам имею
честь вновь подтвердить, что недавняя опасная эскалация Ираком военных преступлений
носит серьезный характер. Использование химического оружия, недавнее применение
его против ни в чем не повинных гражданских лиц, разработка и развертывание новых
химических соединений большего поражающего действия, а также создание в Ираке
обширного механизма для производства этих незаконных видов химического оружия
представляют собой серьезное препятствие международным усилиям по предотвращению
дальнейшего применения и производства этого оружия. В этих условиях иракские
установки по производству химического оружия явились не только объектом
международного возмущения в недавнем прошлом, когда эти установки использовались
для поставок оружия агрессивной военной машине иракского режима, но и представляют
собой серьезную угрозу авторитету и целостности норм международного права в этой
области, разработанных в ранее заключенных конвенциях и протоколах и в рамках
непрекращающихся международных гуманитарных усилий. В связи с этим правительство
Исламской Республики Иран считает необходимым призвать группу специалистов
Организации Объединенных Наций, которой впервые была предоставлена возможность
посетить Ирак, провести инспекцию этих установок. Предоставление этой группе
специалистов необходимого мандата на посещение этих установок и на подготовку о них
доклада явилось бы свидетельством Вашей приверженности эффективному коренному
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решению этой проблемы с целью предотвращения дальнейшего применения этого
незаконного оружия. Мое правительство готово предоставить группе данные о
местонахождении упомянутых установок.

Б
УДУ признателен за распространение настоящего письма в качестве документа

Генеральной Ассамблеи по пункту 62 первоначального перечня, а также документа
Совета Безопасности.

Сайд РАДЖАИ-ХОРАСАНИ
Посол

Постоянный представитель


